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MODEL:QL3801 QL3802

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

RATCHET STRAP
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

Read this material before using this product. Failure to do so can result in
serious injury.

Precautions
1.Assemble only according to these instructions. Improper assembly can
create hazards.

2. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves during
assembly.

3.Keep assembly area clean and well lit.
4.Keep bystanders out of the area during assembly.
5.Do not assemble when tired or when under the influence of alcohol,
drugs or medication.

6.Do not overload the chock tie. Never exceed the maximum weight
capacity of the parameter table.

When using ratchet straps,it is important to make sure that you have
assembled them correctly. Please ensure all straps are properly
threaded/tightened and free of damage. Incorrect assembly may result in
personal injury or material damage.

Do not use to lift object!

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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MODEL AND PARAMETERS

MODEL
SPECIFICATI

ON
WORKING
LOAD LIMIT

BREAKING
STRENGTH

QUANTITY

QL3801 1.5inx6ft 1212lbs 2425lbs 2Pcs

QL3802 1.5inx10ft 3300lbs 6600lbs 4Pcs

RATCHET INSTRUCTIONS

STEP1
From bottom, thread webbing through slot
in the center spool of closed ratchet.

STEP2
Pull webbing through, removing the slack.

STEP3
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Start ratcheting--raising and lowering
handle.

STEP4
Start ratcheting--raising and lowering
handle.

RELEASE INSTRUCTIONS

Pull&hold release tab
(to override ratcheting function).

Open ratchet until it is completely open
and flat.
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Remove webbing from ratchet by gently
pulling it out.

Pull and hold release tab to close ratchet.
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





SANGLE À CLIQUET
MODÈLE : QL3801 QL3802
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MODÈLE : QL3801 QL3802

Ceci est le mode d'emploi d'origine. Veuillez lire attentivement l'intégralité
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter
clairement ce manuel d'utilisation. L'apparence du produit dépend du
produit que vous avez reçu. Veuillez nous excuser de ne pas vous
informer ultérieurement des mises à jour technologiques ou logicielles de
notre produit.

RATCHET STRAP
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

Veuillez lire ce document avant d'utiliser ce produit. Le non-respect de
cette consigne peut entraîner
blessure grave.

Précautions
1. Assemblez uniquement selon ces instructions. Un assemblage incorrect
peut
créer des dangers.

2. Portez des lunettes de sécurité approuvées ANSI et des gants de travail
robustes pendant
assemblée.

3. Gardez la zone de montage propre et bien éclairée.
4. Gardez les spectateurs hors de la zone pendant le montage.
5. Ne vous réunissez pas lorsque vous êtes fatigué ou sous l’influence de
l’alcool,
drogues ou médicaments.

6. Ne surchargez pas l'attache. Ne dépassez jamais le poids maximal .
capacité de la table des paramètres.

Lorsque vous utilisez des sangles à cliquet , il est important de vous
assurer que vous les avez assemblées correctement. Veuillez vous
assurer que toutes les sangles sont correctement enfilées /serrées et
exemptes de dommages. Assemblage incorrect peut entraîner des
blessures corporelles ou des dommages matériels.

Ne pas utiliser pour soulever des objets !
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CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
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MODEL AND PARAMETERS

MODÈLE​
SPÉCIFICATI

ON

LIMITE DE
CHARGE DE
TRAVAIL

RÉSISTAN
CE À LA
RUPTURE

QUANTITÉ
​

QL3801 1,5 po x 6 pi 1212 livres 2425 livres 2 pièces

QL3802 1,5 po x 10 pi 33 00 livres 6600 livres 4 pièces

RATCHET INSTRUCTIONS

ÉTAPE 1
Depuis le bas, enfilez la sangle à travers
la fente de la bobine centrale du cliquet
fermé.

ÉTAPE 2
Tirez la sangle à travers, en supprimant le
mou.

ÉTAPE 3
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Commencez à cliqueter - en soulevant et
en abaissant la poignée.

ÉTAPE 4
Commencez à cliqueter - en soulevant et
en abaissant la poignée.

RELEASE INSTRUCTIONS

Tirer et maintenir la languette de
déverrouillage
(pour annuler la fonction de cliquet).

Ouvrir le cliquet jusqu'à ce qu'il soit
complètement ouvert et plat.
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Retirez la sangle du cliquet en la tirant
doucement .

Tirez et maintenez la languette de
déverrouillage pour fermer le cliquet.
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Fabricant : Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREET, ASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Lieu, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





Ratschengurt
MODELL: QL3801 QL3802
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MODELL: QL3801 QL3802

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig
durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. VEVOR behält sich eine
klare Auslegung unserer Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts hängt vom gelieferten Produkt ab. Bitte haben Sie Verständnis
dafür, dass wir Sie nicht erneut über Technologie- oder Software-Updates
informieren.

RATCHET STRAP
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

Lesen Sie dieses Material, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
Andernfalls kann es zu
schwere Verletzungen.

Vorsichtsmaßnahmen
1.Montieren Sie das Gerät nur gemäß dieser Anleitung. Eine
unsachgemäße Montage kann
Gefahren schaffen.

2. Tragen Sie ANSI-zugelassene Schutzbrillen und strapazierfähige
Arbeitshandschuhe während
Montage.

3.Halten Sie den Versammlungsbereich sauber und gut beleuchtet.
4. Halten Sie während der Montage unbeteiligte Personen vom Bereich
fern.
5. Nicht im müden Zustand oder unter Alkoholeinfluss montieren,
Drogen oder Medikamente.

6. Überlasten Sie den Keil nicht. Überschreiten Sie niemals das maximale
Gewicht Kapazität der Parametertabelle.

Bei der Verwendung von Ratschenbändern ist auf die korrekte Montage zu
achten . Bitte stellen Sie sicher, dass alle Gurte ordnungsgemäß
eingefädelt /festgezogen und unbeschädigt sind. Falsche Montage kann zu
Personen- oder Sachschäden führen.

Nicht zum Anheben von Gegenständen verwenden!
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BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
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MODEL AND PARAMETERS

MODELL​
SPEZIFIKATI

ON
ARBEITSLA
STGRENZE

BRUCHFES
TIGKEIT

MENGE​

QL3801
1,5 Zoll x 6

Fuß
1212 Pfund 2425 Pfund 2 Stk.

QL3802
1,5 Zoll x 10

Fuß
33 00 Pfund 6600 Pfund 4 Stk.

RATCHET INSTRUCTIONS

SCHRITT 1
Fädeln Sie das Gurtband von unten durch
den Schlitz in der mittleren Spule der
geschlossenen Ratsche.

SCHRITT 2
Ziehen Sie das Gurtband durch und
beseitigen Sie den Durchhang.

SCHRITT 3
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Beginnen Sie mit dem Ratschen – heben
und senken Sie den Griff.

SCHRITT 4
Beginnen Sie mit dem Ratschen – heben
und senken Sie den Griff.

RELEASE INSTRUCTIONS

Ziehen und halten Sie die
Entriegelungslasche
(um die Ratschenfunktion außer Kraft zu
setzen).

Öffnen Sie die Ratsche, bis sie
vollständig geöffnet und flach ist.
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Entfernen Sie das Gurtband aus der
Ratsche, indem Sie es vorsichtig
herausziehen.

Ziehen und halten Sie die
Entriegelungslasche, um die Ratsche zu
schließen.
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Hersteller: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adresse: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVASTREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importiert in die USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





RATELBAND
MODEL: QL3801 QL3802
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MODEL: QL3801 QL3802

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door
voordat u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product
is afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

RATCHET STRAP



- 2 -

SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

Lees dit materiaal voordat u dit product gebruikt. Als u dit niet doet, kan dit
leiden tot:
ernstig letsel.

Voorzorgsmaatregelen
1. Monteer uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste montage kan
gevaren creëren.

2. Draag tijdens het werk een door de ANSI goedgekeurde veiligheidsbril
en stevige werkhandschoenen.
montage.

3. Zorg ervoor dat de verzamelplaats schoon en goed verlicht is.
4. Houd omstanders uit de buurt tijdens de montage.
5. Niet monteren als u moe bent of onder invloed van alcohol,
drugs of medicijnen.

6. Overbelast de chock tie niet. Overschrijd nooit het maximale gewicht .
capaciteit van de parametertabel.

Wanneer u spanbanden gebruikt , is het belangrijk dat u deze op de juiste
manier monteert. Zorg ervoor dat alle banden goed vastzitten en niet
beschadigd zijn. Verkeerde montage kan leiden tot persoonlijk letsel of
materiële schade.

Niet gebruiken om voorwerpen op te tillen!
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BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
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MODEL AND PARAMETERS

MODEL​
SPECIFICATI

E

WERKBELA
STINGSLIMI

ET

BREEKRA
CHT

HOEVEELH
EID​

QL3801
1,5 inch x 6

voet
1212 pond 2425 pond 2 stuks

QL3802
1,5 inch x 10

voet
33 00 pond 6600 pond 4 stuks

RATCHET INSTRUCTIONS

STAP 1
Rijg het bandmateriaal vanaf de
onderkant door de gleuf in de middelste
spoel van de gesloten ratel.

STAP 2
Trek de band erdoorheen en verwijder de
speling.

STAP 3
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Begin met ratelen: beweeg de hendel
omhoog en omlaag.

STAP 4
Begin met ratelen: beweeg de hendel
omhoog en omlaag.

RELEASE INSTRUCTIONS

Trek aan het ontgrendelingslipje en houd
het vast
(om de ratelfunctie te negeren).

Open de ratel totdat deze volledig open
en plat is.
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Verwijder de band van de ratel door deze
voorzichtig eruit te trekken.

Trek aan het ontgrendelingslipje en houd
dit vast om de ratel te sluiten.
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Fabrikant: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166
Anaheim
Plaats, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





PASEK ZAPADKOWY
MODEL:QL3801 QL3802
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MODEL:QL3801 QL3802

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

RATCHET STRAP
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

Przed użyciem produktu należy zapoznać się z treścią niniejszego
dokumentu. Nieprzestrzeganie tego zalecenia może skutkować
poważny uraz.

Środki ostrożności
1. Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.
Nieprawidłowy montaż może
stwarzać zagrożenia.

2. Podczas pracy należy nosić okulary ochronne i wytrzymałe rękawice
robocze zgodne z normą ANSI.
montaż.

3. Utrzymuj miejsce zgromadzeń w czystości i dobrym oświetleniu.
4. Podczas montażu nie dopuszczać osób postronnych na teren montażu.
5. Nie należy gromadzić się w stanie zmęczenia lub pod wpływem
alkoholu,
narkotyki lub leki.

6. Nie przeciążaj klina. Nigdy nie przekraczaj maksymalnego ciężaru .
pojemność tabeli parametrów.

Podczas stosowania pasów zapadkowych ważne jest, aby upewnić się, że
zostały one prawidłowo zmontowane. Proszę upewnić się, że wszystkie
paski są prawidłowo nawleczone /dociągnięte i nieuszkodzone.
Nieprawidłowy montaż może spowodować obrażenia ciała lub szkody
materialne.

Nie używać do podnoszenia przedmiotów!
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ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE



- 4 -

MODEL AND PARAMETERS

MODEL​
SPECYFIKAC

JA

OGRANICZE
NIE

OBCIĄŻENIA
ROBOCZEG

O

PRZEŁAMU
JĄCA SIŁA

ILOŚĆ​

QL3801
1,5 cala x 6

stóp
1212 funtów 2425 funtów 2 szt.

QL3802
1,5 cala x 10

stóp
33 00 funtów 6600 funtów 4 szt.

RATCHET INSTRUCTIONS

KROK 1
Od dołu przewlecz taśmę przez szczelinę
w środkowej szpulce zamkniętej zapadki.

KROK 2
Przeciągnij taśmę, usuwając luz.
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KROK 3
Rozpocznij zapadkę – podnoś i opuszczaj
uchwyt.

KROK 4
Rozpocznij zapadkę – podnoś i opuszczaj
uchwyt.

RELEASE INSTRUCTIONS

Pociągnij i przytrzymaj zakładkę
zwalniającą
(aby pominąć funkcję zapadkową).

Otwórz zapadkę, aż będzie całkowicie
otwarta i płaska.
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Delikatnie wyciągnij taśmę z zapadki .

Pociągnij i przytrzymaj zakładkę
zwalniającą, aby zamknąć zapadkę.
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Producent: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adres: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
szanghaj 200000 CN.
Importowane do AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importowane do USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Miejsce, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





CORREA DE TRINQUETE
MODELO: QL3801 QL3802
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MODELO: QL3801 QL3802

Estas son las instrucciones originales; lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de utilizarlo. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. La apariencia del
producto dependerá del producto que haya recibido. Le rogamos que nos
disculpe si no le informamos de nuevo si hay actualizaciones
tecnológicas o de software en nuestro producto.

RATCHET STRAP
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

Lea este material antes de usar este producto. De lo contrario, podría sufrir
lesiones.
lesión grave

Precauciones
1. Ensamble únicamente de acuerdo con estas instrucciones. Un montaje
incorrecto puede...
crear peligros.

2. Use gafas de seguridad aprobadas por ANSI y guantes de trabajo
resistentes durante
asamblea.

3. Mantenga el área de montaje limpia y bien iluminada.
4. Mantenga a los transeúntes fuera del área durante el montaje.
5. No realice el montaje cuando esté cansado o bajo los efectos del
alcohol.
drogas o medicamentos.

6. No sobrecargue la cuña. Nunca exceda el peso máximo . capacidad de
la tabla de parámetros.

Al utilizar correas de trinquete , es importante asegurarse de haberlas
ensamblado correctamente. Asegúrese de que todas las correas estén
correctamente enhebradas /ajustadas y libres de daños. Montaje
incorrecto Puede provocar lesiones personales o daños materiales.

¡No utilizar para levantar objetos!
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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MODEL AND PARAMETERS

MODELO​
ESPECIFICA

CIÓN

LÍMITE DE
CARGA DE
TRABAJO

FUERZA
DE

ROMPIMIE
NTO

CANTIDAD
​

QL3801
1,5 pulgadas x

6 pies
1212 libras 2425 libras 2 piezas

QL3802
1,5 pulgadas x

10 pies
33 00 libras 6600 libras 4 piezas

RATCHET INSTRUCTIONS

PASO 1
Desde abajo, pase la cinta a través de la
ranura en el carrete central del trinquete
cerrado.

PASO 2
Pase la cinta para eliminar la holgura.
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PASO 3
Comience a manipular el trinquete: suba
y baje el mango.

PASO 4
Comience a manipular el trinquete: suba
y baje el mango.

RELEASE INSTRUCTIONS

Tirar y mantener la pestaña de liberación
(para anular la función de trinquete).

Abra la carraca hasta que quede
completamente abierta y plana.
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Retire la correa del trinquete tirando de
ella con cuidado .

Tire y mantenga presionada la pestaña
de liberación para cerrar el trinquete.



- 7 -

Fabricante: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Dirección: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREET EASTWOOD
NSW 2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Lugar, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





CINGHIA A CRICCHETTO
MODELLO: QL3801 QL3802
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MODELLO: QL3801 QL3802

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte
le istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva la piena
interpretazione del proprio manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di non informarvi più in
caso di aggiornamenti tecnologici o software sul nostro prodotto.

RATCHET STRAP
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

Leggere attentamente questo materiale prima di utilizzare il prodotto. La
mancata osservanza di questa indicazione può comportare
lesioni gravi.

Precauzioni
1. Montare solo secondo queste istruzioni. Un montaggio improprio può
creare pericoli.

2. Indossare occhiali di sicurezza approvati ANSI e guanti da lavoro
resistenti durante
assemblaggio.

3. Mantenere l'area di assemblaggio pulita e ben illuminata.
4. Tenere gli astanti fuori dall'area durante l'assemblaggio.
5. Non riunirsi quando si è stanchi o sotto l'effetto dell'alcool,
farmaci o medicinali.

6. Non sovraccaricare il tirante del cuneo. Non superare mai il peso
massimo capacità della tabella dei parametri.

Quando si utilizzano cinghie a cricchetto , è importante assicurarsi di
averle montate correttamente . Assicurarsi che tutte le cinghie siano
correttamente infilate /strette e non siano danneggiate. Montaggio non
corretto può provocare lesioni personali o danni materiali.

Non utilizzare per sollevare oggetti!
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CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
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MODEL AND PARAMETERS

MODELLO​ SPECIFICHE
LIMITE DI
CARICO DI
LAVORO

RESISTEN
ZAALLA
ROTTURA

QUANTITÀ
​

QL3801
1,5 pollici x 6

piedi
1212 libbre 2425 libbre 2 pezzi

QL3802
1,5 pollici x 10

piedi
33 00 libbre 6600 libbre 4 pezzi

RATCHET INSTRUCTIONS

PASSO 1
Dal basso, infilare la fettuccia attraverso
la fessura nella bobina centrale del
cricchetto chiuso.

PASSO 2
Tirare la fettuccia, eliminando il gioco.

PASSO 3
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Iniziare a ruotare la leva sollevandola e
abbassandola.

PASSO 4
Iniziare a ruotare la leva sollevandola e
abbassandola.

RELEASE INSTRUCTIONS

Tirare e tenere premuta la linguetta di
rilascio
(per annullare la funzione a cricchetto).

Aprire il cricchetto finché non è
completamente aperto e piatto.
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Rimuovere la cinghia dal cricchetto
tirandola delicatamente .

Tirare e tenere premuta la linguetta di
rilascio per chiudere il cricchetto.
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Produttore: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Indirizzo: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
Nuovo Galles del Sud 2122 Australia
Importato negli USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Luogo, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.





SPÄRREM
MODELL: QL3801 QL3802
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MODELL: QL3801 QL3802

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

RATCHET STRAP
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

Läs detta material innan du använder produkten. Underlåtenhet att göra
det kan leda till
allvarlig skada.

Försiktighetsåtgärder
1. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan
skapa faror.

2. Använd ANSI-godkända skyddsglasögon och kraftiga arbetshandskar
under
montering.

3. Håll samlingsområdet rent och väl upplyst.
4. Håll åskådare borta från området under monteringen.
5. Montera inte när du är trött eller påverkad av alkohol,
droger eller medicinering.

6. Överbelasta inte klossbandet. Överskrid aldrig den maximala vikten
parametertabellens kapacitet.

När du använder spärrremmar är det viktigt att se till att du har monterat
dem korrekt. Se till att alla remmar är korrekt gängade /åtdragna och fria
från skador. Felaktig montering kan resultera i personskada eller materiella
skador.

Använd inte för att lyfta föremål!
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SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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MODEL AND PARAMETERS

MODELL​
SPECIFIKATI

ON
ARBETSLAS
TGRÄNS

BRYTSTYR
KA

KVANTITET
​

QL3801 1,5 tum x 6 fot 1212 pund 2425 pund 2 st

QL3802
1,5 tum x 10

fot
33 00 pund 6600 pund 4 st

RATCHET INSTRUCTIONS

STEG1
Från botten, trä bandet genom det grova
spåret i den mittersta spolen på den
stängda spärrnyckeln.

STEG2
Dra igenom bandet och ta bort slacket.

STEG3
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Börja spärra – höja och sänka handtaget.

STEG4
Börja spärra – höja och sänka handtaget.

RELEASE INSTRUCTIONS

Dra och håll i frigöringsfliken
(för att åsidosätta spärrfunktionen).

Öppna spärrskaftet tills det är helt öppet
och plant.
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Ta bort bandet från spärrhaken genom att
försiktigt dra ut det .

Dra och håll in frigöringsfliken för att
stänga spärrhaken.
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Tillverkare: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Adress: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importerad till Australien: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Plats, Rancho Cucamonga, Kalifornien 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.




